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ר1 וַיְדַבֵּ֥
et–parla
H1696

יְהוָה֖
l'Éternel
H3068

אֶל־
à–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Moïse
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
disant
H0559

Et l’Éternel parla à Moïse, disant :

ר 2 ׀דַּבֵּ֣
parle
H1696

אֶל־
à–
H0413

בְּנֵי֣
fils-de

ל יִשְׂרָאֵ֗
Israël
H3478

ח וְקַ֣
et–prendre
H3947

ם אִתָּ֡ מֵֽ
de–avec–eux
H0854

ה מַטֶּ֣
bâton
H4294

מַטֶּה֩
bâton
H4294

ית לְבֵ֨
pour–maison-de

ב אָ֜
père
H0001

מֵאֵ֤ת
de–avec
H0854

כָּל־
tout–
H3605

ׂיאֵהֶם֙ נְשִֽ
leur–princes

לְבֵי֣ת
pour–maison-de

ם אֲבֹתָ֔
leur–pères
H0001

שְׁנֵי֥ם
deux
H8147

ר עָשָׂ֖
dix
H6240

מַטּ֑וֹת
bâtons
H4294

אִ֣ישׁ
homme
H0376

אֶת־
–
H0853

שְׁמ֔וֹ
son–nom
H8034

ב תִּכְתֹּ֖
tu–devra–écrire
H3789

עַל־
sur–

הוּ׃ מַטֵּֽ
son–bâton
H4294

Dis à Éléazar, fils d’Aaron, le sacrificateur, qu’il relève les encensoirs du milieu de l’incendie, et répands-en le feu 
au loin, car ils sont sanctifiés, –

וְאֵת3֙
et–
H0853

ם שֵׁ֣
nom-de
H8034

ן אַהֲרֹ֔
Aaron
H0175

ב תִּכְתֹּ֖
tu–devra–écrire
H3789

עַל־
sur–

ה מַטֵּ֣
bâton-de
H4294

לֵוִי֑
Lévi
H3878

כִּ֚י
pour

ה מַטֶּ֣
bâton
H4294

ד אֶחָ֔
un
H0259

אשׁ ֹ֖ לְר
pour–tête-de

ית בֵּ֥
maison-de

ם׃ אֲבוֹתָֽ
leur–pères
H0001

les encensoirs de ceux-là qui ont péché contre leurs propres âmes ; et on en fera des lames aplaties pour en 
plaquer l’autel ; car ils les ont présentés devant l’Éternel, et ils sont sanctifiés ; et ils seront un signe aux fils 
d’Israël.

ם4 וְהִנַּחְתָּ֖
et–lieu–eux
H3240

הֶל בְּאֹ֣
dans–tente-de
H0168

מוֹעֵד֑
rencontre
H4150

֙ לִפְנֵי
devant
H6440

עֵד֔וּת הָֽ
le–témoignage
H5715

ר אֲשֶׁ֛
où

אִוָּעֵ֥ד
je–meet
H3259

לָכֶ֖ם
avec–tu

ׁמָּה׃ שָֽ
là
H8033

Et Éléazar, le sacrificateur, prit les encensoirs d’airain qu’avaient présentés les [hommes] qui furent brûlés, et on 
les aplatit pour plaquer l’autel,

וְהָיָ֗ה5
et–cela–devra–être
H1961

ישׁ הָאִ֛
le–homme
H0376

ר אֲשֶׁ֥
que

אֶבְחַר־
je–choisir–
H0977

בּ֖וֹ
dans–lui

הוּ מַטֵּ֣
son–bâton
H4294

יִפְרָ֑ח
fera–sprout

י וַהֲשִׁכֹּתִ֣
et–je–fera–cause–à–cesser
H7918

י עָלַ֗ מֵֽ
de–sur–moi

אֶת־
–
H0853

תְּלֻנּוֹת֙
murmurings-de
H8519

בְּנֵי֣
fils-de

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israël
H3478

ר אֲשֶׁ֛
qui

הֵ֥ם
ils
H1992

מַלִּינִ֖ם
murmurant

ם׃ עֲלֵיכֶֽ
contre–tu

en mémorial pour les fils d’Israël, afin qu’aucun étranger qui n’est pas de la semence d’Aaron ne s’approche pour 
brûler l’encens devant l’Éternel, et ne soit comme Coré et son assemblée, – selon que l’Éternel lui avait parlé par 
Moïse.
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ר6 וַיְדַבֵּ֨
et–parla
H1696

ה מֹשֶׁ֜
Moïse
H4872

אֶל־
à–
H0413

בְּנֵי֣
fils-de

ל יִשְׂרָאֵ֗
Israël
H3478

וַיִּתְּנ֣וּ
et–donna
H5414

׀אֵלָי֣ו 
à–lui
H0413

ל־ כָּֽ
tout–
H3605

ם ׂיאֵיהֶ֡ נְשִֽ
leur–princes

מַטֶּה֩
bâton
H4294

יא לְנָשִׂ֨
pour–prince

ד אֶחָ֜
un
H0259

ה מַטֶּ֨
bâton
H4294

יא לְנָשִׂ֤
pour–prince

אֶחָד֙
un
H0259

לְבֵי֣ת
pour–maison-de

ם אֲבֹתָ֔
leur–pères
H0001

שְׁנֵי֥ם
deux
H8147

ר עָשָׂ֖
dix
H6240

מַטּ֑וֹת
bâtons
H4294

ה וּמַטֵּ֥
et–bâton-de
H4294

ן אַהֲרֹ֖
Aaron
H0175

בְּת֥וֹךְ
dans–milieu-de
H8432

ם׃ מַטּוֹתָֽ
leur–bâtons
H4294

Et le lendemain, toute l’assemblée des fils d’Israël murmura contre Moïse et contre Aaron, disant : Vous avez mis 
à mort le peuple de l’Éternel.

וַיַּנַּ֥ח7
et–placed
H3240

ה מֹשֶׁ֛
Moïse
H4872

אֶת־
–
H0853

ת הַמַּטֹּ֖
le–bâtons
H4294

לִפְנֵי֣
devant
H6440

יְהוָה֑
l'Éternel
H3068

הֶל בְּאֹ֖
dans–tente-de
H0168

ת׃ הָעֵדֻֽ
le–témoignage
H5715

Et il arriva, comme l’assemblée se réunissait contre Moïse et contre Aaron, qu’ils regardèrent vers la tente 
d’assignation, et voici, la nuée la couvrit, et la gloire de l’Éternel apparut.

י8 וַיְהִ֣
et–cela–était
H1961

ת מָּחֳרָ֗ מִֽ
sur–le–next–jour
H4283

א ֹ֤ וַיָּב
et–vint
H0935

מֹשֶׁה֙
Moïse
H4872

אֶל־
à–
H0413

הֶל אֹ֣
tente-de
H0168

הָעֵד֔וּת
le–témoignage
H5715

וְהִנֵּ֛ה
et–voici
H2009

ח פָּרַ֥
sprouted

ה־ מַטֵּֽ
bâton-de–
H4294

ן אַהֲרֹ֖
Aaron
H0175

לְבֵי֣ת
pour–maison-de

לֵוִי֑
Lévi
H3878

א וַיֹּ֤צֵֽ
et–apporta–forth
H3318

פֶרַ֙ח֙
bud
H6525

ץ וַיָּ֣צֵֽ
et–blossomed

יץ צִ֔
blossom

ל וַיִּגְמֹ֖
et–porta
H1580

ים׃ שְׁקֵדִֽ
almonds
H8247

Et Moïse et Aaron vinrent devant la tente d’assignation.

א9 וַיֹּצֵ֨
et–apporta–dehors
H3318

ה מֹשֶׁ֤
Moïse
H4872

אֶת־
–
H0853

כָּל־
tout–
H3605

הַמַּטֹּת֙
le–bâtons
H4294

מִלִּפְנֵי֣
de–devant
H6440

יְהוָ֔ה
l'Éternel
H3068

ל־ אֶֽ
à–
H0413

כָּל־
tout–
H3605

בְּנֵי֖
fils-de

יִשְׂרָאֵל֑
Israël
H3478

וַיִּרְא֥וּ
et–vit
H7200

וַיִּקְח֖וּ
et–prit
H3947

ישׁ אִ֥
chaque–homme
H0376

הוּ׃ מַטֵּֽ
son–bâton
H4294

ס
–

Et l’Éternel parla à Moïse, disant :

אמֶר10 וַיֹּ֨
et–dit
H0559

יְהוָ֜ה
l'Éternel
H3068

אֶל־
à–
H0413

ה מֹשֶׁ֗
Moïse
H4872

ב הָשֵׁ֞
retourner
H7725

אֶת־
–
H0853

ה מַטֵּ֤
bâton-de
H4294

֙ אַהֲרֹן
Aaron
H0175

לִפְנֵי֣
devant
H6440

הָעֵד֔וּת
le–témoignage
H5715

רֶת לְמִשְׁמֶ֥
pour–gardant
H4931

לְא֖וֹת
pour–un–signe
H0226

לִבְנֵי־
à–fils-de–

מֶרִ֑י
rébellion
H4805

וּתְכַל֧
et–achever
H3615

תְּלוּנֹּתָ֛ם
leur–murmurings
H8519

מֵעָלַ֖י
de–sur–moi

א ֹ֥ וְל
et–ne-pas
H3808

תוּ׃ יָמֻֽ
ils–fera–mourir
H4191

Retirez-vous du milieu de cette assemblée, et je les consumerai en un moment. Et ils tombèrent sur leurs faces.

וַיַּ֖עַש11ׂ
et–fit

ה מֹשֶׁ֑
Moïse
H4872

ר כַּאֲשֶׁ֨
comme

צִוָּ֧ה
commanda
H6680

יְהוָה֛
l'Éternel
H3068

אֹת֖וֹ
lui
H0853

ן כֵּ֥
ainsi

ׂה׃ עָשָֽ
il–fit

ס
–
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Et Moïse dit à Aaron : Prends l’encensoir, et mets-y du feu de dessus l’autel, et mets-y de l’encens, et porte-le 
promptement vers l’assemblée, et fais propitiation pour eux ; car la colère est sortie de devant l’Éternel, la plaie a 
commencé.

12֙ אמְרוּ וַיֹּֽ
et–dit
H0559

בְּנֵי֣
fils-de

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israël
H3478

אֶל־
à–
H0413

ה מֹשֶׁ֖
Moïse
H4872

ר לֵאמֹ֑
disant
H0559

ן הֵ֥
voici
H2005

גָּוַעְ֛נוּ
nous–perish
H1478

דְנוּ אָבַ֖
nous–sont–lost
H0006

נוּ כֻּלָּ֥
tout–de–nous
H3605

דְנוּ׃ אָבָֽ
nous–sont–lost
H0006

Et Aaron le prit, comme Moïse lui avait dit, et il courut au milieu de la congrégation ; et voici, la plaie avait 
commencé au milieu du peuple. Et il mit l’encens, et fit propitiation pour le peuple.

ל13 כֹּ֣
tout
H3605

ב  ׀הַקָּרֵ֧
le–approaching
H7131

הַקָּרֵ֛ב
approaching
H7131

אֶל־
à–
H0413

ן מִשְׁכַּ֥
tabernacle-de
H4908

יְהוָה֖
l'Éternel
H3068

יָמ֑וּת
meurt
H4191

ם הַאִ֥
en-effet

מְנוּ תַּ֖
sont–nous–acheva
H8552

עַ׃ לִגְוֹֽ
à–perish
H1478

ס
–

Et il se tint entre les morts et les vivants, et la plaie s’arrêta.
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